
iìP^ûe ißû]ú^Zû @ûA^þ I i´ò]û^ùe [òaû ùMû_^údZûe g_[ aýaiÚû 
AZòc]ýùe _ûfðûùc�e Cbd Méjùe iìP^ûe ißû]ú^Zû aòfþ (Freedom of Information Bill) MéjúZ ùjûA 
eÁâ_Zòu @ ê̂ùcû\^ _ûAñ _Vû~ûAQò Gaõ ù~ùKû÷÷Yiò \ò^ Gjû @ûA þ̂ ùe _eòYZ ùjûA~ûA_ûùe û Gjû QWû 
Zûcòfþ^ûWê (1997), ùMû@û (1997), cjûeûÁâ ( 2000), eûRiÚû^ (2000), K‰ðûUK (2000), I \òfäú 
(2002)ùe Gjûe @ ê̂eê_ iìP^û_âû ò̄e @]òKûe @ûA þ̂(Right to Information Act) Kû~ðýKûeú ùjûAiûeòQò û 
_êYò c]ý _âù\gùe Gjò ccðùe GK aòù]dK 1998 eê eûRýe Cbd Méjùe MéjúZ ùjûA[òùf ùjñ _ìaðZ^ eûÁâ_Zòu 
@ ê̂ùcû\^ @bûaeê Zâòguê @aiÚûùe _WòejòQò û  @ûiûc aò]û^ibûùe 2001 @ùKÖûaeeê Gjòbkò GK aòù]dK 
C_iÚû_òZ ùjûA @ûùfûP^ûiûù_l @aiÚûùe _WòejòQò û iùaûð_eò IWògûùe 2002 c]ýbûMeê Gbkò GK aòù]dKKê 
@ûA þ̂ùe _eòYZ Keòaûe C\ýc eûRý ieKûeu Ze`eê @aýûjZ ejòQò û  GjòKâcùe ò̂KU baòhýZùe ù\ge iaê 
eûRýùe jêGZþ iìP^ûe ißû]ú^Zû aû iìP^û_âû ò̄e @]òKûe @ûA þ̂ fûMê ùjûA~òa û Kò«ê _âgÜ CVêQò, _âgûi^Kê ißQß I 
CGe\ûdú Keòaû_ûAñ CŸòÁ Gjò @ûA þ̂MêWòKe cìk CùŸgý ùKùZ\ìe Kû~ýðKûeú ùjûA_ûeòa ?  

iìP^ûe ißû]ú^Zû aòfþùe iõ_éK ieKûeú I lcZû_âû¯ @]òKûeúu iõmû 
ùK¦âúd iìP^ûe ißû]ú^Zû aòfþùe ùKCñ ieKûeú I lcZû_âû¯ @]òKûeúcû^u (Competent Authorities) Vûeê 
RùY iû]ûeY ^ûMeòK iìP^û _ûAñ @ûùa\^ Keò Zûjû _ûA_ûeòùa, ùi i´§ùe ]ûeû-2K I L ( Section- 2 a & b) 
ùe CùfäL @Qò û ]ûeû 2-K ùe iõ_éq ieKûeú iõiÚû(Appropriate Government) ùaûAùf ùK¦â aû eûRý 
ieKûeu \ßûeû _âZòÂòZ, MVòZ, aû cûfòKû^ûùe [òaû, Kò´û _Zýl aû _ùeûlbûùa @û[ðòK ijûdZû _âû¯ ^Zêaû _eòPûkòZ 
ù~ ùKû÷÷Yiò iaðiû]ûeY KGðé_l (Public Authority)uê aêSû~òa û ]ûeû-2 L ùe lcZû_âû¯ KGðé_lu iõmû 
i´§ùe Kêjû~ûAQò ù~, “Competent Authority” means- (i) the speaker of the House of the people or 
the Legislative Assembly and the Chairman in the case of the Council of States or the Legislative 

Council; (ii ) the Chief Justice of India in the case of the Supreme Court; (iii) the Chief justice of 

the High Court in the case of a High Court; (iv) the President or the Governor as the case may be 

in the case of other authorities created by or under the Constitution”  
 

iêZeûõ G[òeê iÝÁ ù~, _âÉûaòZ @ûA þ̂ @ ê̂~ûdú i ò́]û^\ßûeû I @]ò^ùe iéÁ Cbd ùK¦â I eûRýieKûeu Éeùe 
Kû~ðýeZ [òaû icÉ iaðiû]ûeY KGðé_l Z[û Cbd ùK¦â I eûRýÉeùe aûPiÝZò, cêLý aòPûe_Zò, eûÁâ_Zò I eûRý_ûk 
iìP^ûe ißû]ò^Zû @ûA þ̂e _eòiebêq ùjûA ejòùa Gaõ iû]ûeY ^ûMeòKuê iìP^û _â\û^ _ûAñ CGe\ûdú  ejòùa û 
Kûùk _ìaðeê _âPkòZ Iû÷÷_ ò̂ùagòK @ûA þ̂MêWòK ù~ûMêñ cêq bûùa iìP^û-_â\û^ùe aû]û C_êRòa, ùi[ò_ûAñ Gjûe ]ûeû-14 
ùe Kêjû~ûAQò ù~, 14. The Official Secrets Act, 1923 and every other Act in force shall cease to be 
operative to the extent to which they are inconsistent with the provisions of this Act. @[ðûZþ iìP^ûe 
ißû]ú^Zû @ûA þ̂ùe [òaû aýaiÚûMêWòK ijòZ @iwZ ùjC[òaû ieKûeú ùMû_^údZû @ûA þ̂ 1923 aû @^ý ùKû÷÷Yiò 
@ûA þ̂e aò]òaýaiÚûMêWòK @ûù_ @ûù_ @Kûcò ùjûA~òa û   

iìP^ûe ißû]ú^Zûe cìk aû]û i´ò]û^e ZéZúd @ ê̂iìPú 
Kò«ê ]ûeû 14 ùe @^ýicÉ @ûA þ̂e aò]òaýaiÚû ij @iwZò K[û Kêjû~ûAQò, Gaõ ò̂½òZ eìù_ i ò́]û^e aò]òaýaiÚû ij 
@iwZò K[û Kêjû~ûA ò̂ û Gjû iaðaò\òZ ù~ i ò́]û^ ùjCQò GK ù\ge cìk @ûA þ̂ I @^ý icÉ @ûA þ̂ Kû ê̂ þ̂MêWòKe cìk 
Ciô Gaõ ùijò KûeYeê ùiMêWòKe C¡ßðùe û aGðcû^ ù\Lû~ûC, i ò́]û^ùe iìP^ûe ißû]ú^Zû i´§ùe KY aýaiÚû ejòQò 
? Gjûe ZéZúd @ ê̂iìPú (Third Schedule)ùe Cbd _\ I ùMû_^údZûe g_[_Zâ (Forms of Oaths of Office 
and of Secrecy)e ^cì^û \ò@û~ûAQò û ißû]ú^ bûeZe RùY eûÁâ_Zò, eûRý_ûk, aûPiÝZò, cªú I aòPûe_Zòu iùcZ 
icÉ iû ò́]û ò̂K KGðé_lcûù^ ù~Dñ ùMû_^údZûe g_[ ù^A[û«ò, Zjñòe GK ^cì^û ùjfû-   “I …. swear in the 
name of God/solemnly affirm that I will not directly or indirectly communicate or reveal to any 

person or persons any matter which shall be brought under my considertion or shall become 

known to me as a Minister….. except as may be required for the due discharge of duties as such 



Minister.” @[ðûZþ, cñê ------ bMaû þ̂u ^ûcùe/ ò̂Âûe ij g_[ KeêQò ù~ cñê RùY cªúeìù_ ~[ûeúZò KGðaý 
iµû\^ùe @ûagýK _Wê[òaû ùlZâKê aû\þ ù\ùf, cªúeìù_ ùcû iûc^ûKê aòPûe ùjaû_ûAñ @ûiê[òaû ùKû÷÷Yiò _âiw 
aýû_ûeùe _âZýl aû _ùeûl bûùa ùKû÷÷Yiò aýqòKê KòQò RYûAaò ^ûjñò û       
 

icùÉ RûY«ò ù~, bûeZ bkò GK _ûfðûùc�ûeú MYZªùe _âZò _âgûi ò̂K aòbûM RùY RùY cªúu \ûdòZßùe [ûG û _âZò 
aòbûMe cêLý Kû~ýð ò̂aðûjú eìù_ RùY RùY iyòa ò̂~êq ùjûA[òùfùjñ ùKû÷÷Yiò aòbûMúd aýû_ûeùe cªúu @ûù\g 
CfäõN^ Keòaû bkò Kû~ýð Keò_ûeòùa ^ûjñò û KûeY _âZò aòbûMe ù~ ùKû÷÷Yiò Kû~ðý _ûAñ ùijò aòbûMe cªújó aò]û^ibû aû 
ùfûKibû bkò ò̂aðûPòZ i\iýu Méjùe CGe\ûdú [û«ò û iêZeûõ ùLû\þ cªú ù~ùZùaùk ù\ge iùaðûy ^ýûdMâ Ú̂ 
i ò́]û^ @ ê̂~ûdú C_ùeûq ùMû_^údZûe g_[ ù^CQ«ò, ùiùZùaùk Zûu aòbûMe @ûC ùK÷÷ûYiò _\û]òKûeúuê 
ùKû÷÷Yiò aòùgh @ûA þ̂ akùe iû]ûeY ^ûMeòKuê iìP^û _â\û^ _ûAñ aû]ý Keû~ûA _ûeòa ^ûjñò û 
 
ùijò_eò @ûce iû ò́]û ò̂K aýaiÚûùe eûÁâ_Zò I eûRý_ûk ùjCQ«ò ~[ûKâùc ùK¦â I eûRý _âgûi^e cêLý û aûPiÝZò 
ò̂aðûPòZ i\iýcû^ue MéjcêLý û Gaõ iê_âòcþ ùKûUð I jûAùKûUðe _â]û^ aòPûe_Zò ùjCQ«ò ~[ûKâùc ùK¦â I eûRý 
aòPûe aýaiÚûe cêLý û iêZeûõ gûi^Kke Zò ò̂ aòbûM (_âgûi^, @ûA þ̂ _âYd^ ibû I aòPûe aòbûM)e cêLý ù~ùZùaùk 
i ò́]û^e ZûMò\þùe ùMû_^údZûe g_[ ù^CQ«ò, ùiùZùaùk ùicû^ue @]ò^iÚ @]òKûeúcû^u Vûeê @ûùc iìP^ûe 
cêq aòZeY @ûgû Keòaû aé[û û  iêZeûõ bûeZúd i ò́]û^e ZéZúd @ ê̂iìyúùe [òaû ùMû_^údZûe g_[ aýaiÚûe Cùz\ 
^ùjaû ~ûG, iìP^ûe ißû]ú^Zû aû iìP^û_âû ò̄e @]òKûe ñ̂ûùe ù~ùZ~ûjû @ûA þ̂þ _âYd^ ùjC^û KûjñòKò, ùiMêWòK 
@ZúZe ajê Z[ûK[òZ _âMZògúk @ûA þ̂ bkò ùKak KûMRKfcùe @UKò ~òaûKê aû]ý û  

ùMû_^údZûe g_[, GK Iû÷÷_ ò̂ùagòK aýaiÚû 
GK aòW´^ûe aòhd GjòKò ù~, _é[òaúe ùKû÷÷Yiò MYZûªòK i ò́]û^ùe ùMû_^údZûe g_[ aýaiÚû ^[òaûùaùk iaðaéjZ 
MYZª ùaûfûC[òaû bûeZe i ò́]û^ùe Gjû ejò~ûAQò û @if K[û ùjCQò, AõùeRcû^u \ßûeû _âÉêZ bûeZ ieKûe 
@ûA þ̂ 1935Kê ajêkbûùa ^Kf Keû~ûA aGðcû^e iõaò]û^ MXû~ûAQò û ùijò @ûA þ̂e ùMûUòG @ ê̂iìyúùe VòKþ GKû 
bûhûùe Gjò ùMû_^údZû g_[ CùfäL [òfû û Kò«ê aòiàde K[û, 1946-50ùe i ò́]û^-ibûe @ûùfûP^û @]òùag^ 
Kûkùe ùKjò ibý Gjû C_ùe @ûùfûP^û \ûaú Keò^ûjû«ò, Kò´û i´]û^ ùNûhYûe MZ 53 ahð c]ýùe ù\ge 
_â]û^cªúuVûeê @ûe¸ Keò eûRýe eûÁâcªúu _~ðý« G _âKûe R^aòùeû]ò g_[ ù^aûKê @û_Gò Keò^ûjû«ò û  

ùMû_^údZûe g_[ a\kùe ißzßZûe g_[  
Kò«ê @ûgßûi^ûe aòhd, ajê ahð _ùe ùjùf aò Gùa ò̂KUùe bûeZ ieKûeu \ßûeû ò̂~êq i ò́]û^e Kû~ðýKûeòZû 
icúlûKûeú RûZúd Kcòg þ̂ ( National Commission to Review the Working of the Constitution) MZ 
31 cûyð 2002ùe _â]û^cªúuê ù\A[òaû Zûue iê\úNð eòù_ûUðùe iìP^ûe @]òKûeKê  i ò́]û^e GK ùcû÷÷kòK @]òKûe 
eìù_ MâjY Keû~ûC ùaûfò iê_ûeògþ ij ò̂ùcÜûK c«aý ù\AQ«ò –  
The traditional insistence on secrecy should be discarded. In fact, we should have an oath of 

transparency in place of an oath of secrecy. ( Para 6.10 of Volume 1).  
@[ûðZþ , ùMû_^údZû C_ùe @ûùc ù\A @ûiê[òaû _âû]û^ý a{ð^úd û aÉêZü ùMû_^údZûe g_[ a\kùe ißzßZûe g_[ 
aýaiÚû aûõQ^úd ( @ ê̂ùz\ 6-10, _â[c LŠ ) û  iêZeûõ aGðcû^ Gjû iõûi\ I aò]ûdK cû^u C_ùe ò̂bðe Kùe, 
iìP^ûe @]òKûeKê i ò́]û^e ùcû÷÷kòK @]òKûe Keòaû ijòZ i ò́]û^e 3d @ ê̂iìPúeê Kò_eò ùMû_^údZûe g_[ aýaiÚû 
Cùz\ Keò Zû iÚû^ùe ißzßZûe g_[ aýaiÚû eLû~ûA_ûeòa û  
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